
 

EC5 Floodlight Camera 
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Představení produktu  
 

Seznam balení 

 
 

Zaplavovací kamera IMILAB 
EC5 

Napájecí adaptér 

   

Balení pro montáž na stěnu 
Polohovací nálepky pro montáž 

na stěnu/strop 
Uživatelská příručka  

 

Vzhled výrobku 

 

  

Zaplavovací světlo 

Nástěnný držák 

Reproduktor 

Objektiv 

Mikrofon 

Tlačítko Reset 

Slot pro kartu Micro SD 



17 

Instalace zařízení 
 

Zařízení lze namontovat na stěnu, na strop nebo přivázat kolem podpěry.  
Montáž na stěnu  

1. Na požadované místo instalace na stěně nalepte samolepku pro umístění na stěnu. 
Vyvrtejte dva otvory v místech uvedených na samolepce. Průměr vrtání přibližně 
6,0 mm; hloubka vrtání přibližně 30 mm.  

 

2. Vložte dvě plastové rozpěrné matice do stěny Základní desku nasaďte na stěnu. 
Základní desku zajistěte zasunutím šroubů do rozpěrných matic.  

Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze (jak je znázorněno 
na obrázku níže).  
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Stropní montáž  
1. Na požadované místo instalace na stropě nalepte samolepku pro umístění na 

stropě. Vyvrtejte dva otvory v místech uvedených na samolepce. Průměr vrtání 
přibližně 6,0 mm; hloubka vrtání přibližně 30 mm.  

 

2. Do stěny zasuňte dvě plastové rozpěrné matice. Základní desku umístěte na strop. 
Základní desku zajistěte zasunutím šroubů do rozpěrných matic.  

Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze (jak je znázorněno 
na obrázku níže).  
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Montáž na sloup  
Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze (jak je znázorněno 
na obrázku níže).  

 

Připojení zařízení 
 

Zapnutí fotoaparátu 
Zasuňte napájecí kabel do napájecího portu fotoaparátu. Druhý konec napájecího kabelu 
připojte ke zdroji napájení.  

Vložení karty micro-SD  
Ujistěte se, že je fotoaparát odpojen od zdroje napájení. Pomocí šroubováku sejměte 
ochranné pouzdro a odkryjte slot pro kartu micro-SD.  
Kontaktní body karty micro-SD by měly směřovat dolů. Vložte kartu micro-SD do slotu.  
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Poznámka:  

Při vkládání nebo vyjímání karty micro-SD odpojte fotoaparát od napájení. Použijte kartu 
micro-SD od renomovaného výrobce (až 256 GB). Doporučená rychlost čtení a zápisu karty 
micro-SD je alespoň U1/třída 10.  
Obnovení továrního nastavení 
Stisknutím a podržením tlačítka reset obnovíte tovární nastavení. Obsah na kartě micro-SD 
nebude vymazán.  

Připojení k aplikaci Mi Home  
 

Tento produkt spolupracuje s aplikací Mi Home a lze jej ovládat pomocí aplikace Mi Home. 
Tento produkt spolupracuje s aplikací Mi Home a lze jej pomocí ní ovládat. Naskenováním 
QR kódu si stáhněte a nainstalujte aplikaci Mi Home. Pokud již máte aplikaci Mi Home 
nainstalovanou, budete přesměrováni na stránku pro připojení zařízení. Můžete také 
vyhledat "Mi Home" v obchodě s aplikacemi, stáhnout ji a nainstalovat. Otevřete aplikaci 
Mi Home. Klepněte na "+" v pravém horním rohu a podle pokynů na obrazovce přidejte 
zařízení.  

 

Poznámka: Skutečné fungování se může lišit v důsledku aktualizace aplikace Mi Home. 
Postupujte podle pokynů na obrazovce aplikace Mi Home.  

Spolupracuje s Mijia 
"spolupracuje s Mijia" znamená, že výrobek je navržen tak, aby se připojil a spolupracoval 
s aplikací Mi Home nebo Mi AI. Vezměte prosím na vědomí, že zde uvedený výrobek je 
certifikován pouze na základě interakce s aplikací. Společnosti Xiaomi a Mijia neodpovídají 
za žádnou výrobu produktu, bezpečnostní a regulační normy ani dohled nad kvalitou.  
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Specifikace  
 

Název Kamera s reflektory IMILAB EC5 
Model CMSXJ55A 
Vstup 12 V  1 A 
Rozlišení  2304 x 1296 
Provozní teplota -30 °C ~ 60 °C 
Bezdrátové připojení Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz 
Rozměry 139 x 128 x 135 
Čistá hmotnost  688 g 
Úhel pohledu 95° 
Clona F2.1 
Stupeň krytí IP IP66 
ID FCC 2APA9-CMSXJ55A 
 

Plnobarevné noční vidění  
 

Světelný senzor dokáže automaticky přepnout zařízení do režimu nočního vidění 
prostřednictvím IR-CUT na základě změn osvětlení prostředí. Expoziční světlo Bult-in s 
vysokým výkonem dokáže prezentovat barevný obraz i ve tmě.  

 

  

Ilustrace efektu nočního vidění 
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Přehrávání videa  
Videa lze prohlížet pouze po vložení kompatibilní karty micro-SD do kamery IMILAB EC5 
Flooding Camera. Po vložení karty micro-SD a zapnutí zařízení kamera automaticky zahájí 
nahrávání.  
V ovládacím rozhraní kamery IMILAB EC5 Floodlight Camera v aplikaci Mi Home klepnutím 
na tlačítko přehrávání přejděte na stránku přehrávání videa. Záznam můžete zobrazit také 
podle vybraného časového úseku.  

 

Sdílení videa  
V ovládacím rozhraní pro kameru IMILAB EC5 Floodlight v aplikaci MI Home můžete v 
nabídce nastavení nastavit zařízení jako sdílené zařízení a pozvat ostatní ke sledování 
záznamů. Uživatelé si musí stáhnout aplikaci Mi Home a přihlásit se ke svému účtu Xiaomi, 
aby mohli sledovat záznamy sdíleného zařízení.  
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Zabezpečení domácnosti 
 

Funkci zabezpečení domácnosti lze zapnout/vypnout v ovládacím rozhraní kamery IMILAB 
EC5 Floodlight v aplikaci Mi Home.  
Zařízení dokáže detekovat a zaznamenávat pohyby v zorném úhlu a odesílat záznam do 
klienta. Uživatelé mohou nastavit dobu sledování, citlivost upozornění, interval upozornění 
atd.  

  

Bezpečnostní opatření  
 

 Pracovní teplota zařízení je -30 °C až 60 °C. Zařízení nepoužívejte, pokud je teplota 
příliš vysoká nebo příliš nízká.  

 Pro dosažení lepších výsledků se vyhněte umístění kamery před nebo vedle 
skleněného povrchu, bíle zbarvené zdi nebo jiných reflexních povrchů, protože to 
může způsobit nerovnoměrné osvětlení popředí a pozadí nebo přeexponování 
záznamu.  

 Ujistěte se, že je zařízení v dosahu signálu Wi-Fi.  
 Umístěte jej na místo s dobrou intenzitou signálu Wi-Fi.  
 Snažte se vyhnout umístění zařízení v blízkosti kovových předmětů, mikrovlnné 

trouby nebo jiných předmětů, které by mohly způsobit rozhraní signálu.   
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